








Chère lectrice, cher lecteur,

La Croix-Bleue n’a pas pris une ride. Nous fêterons certes son 150e 
anniversaire en 2027, mais sa force d’innovation, son engagement 
et la nécessité de sa vaste gamme de prestations sont plus que 
jamais d’actualité. Qu’est-ce que cela signifie ?

D’une part, le regret. Même en Suisse, 250 000 à 300 000  per-
sonnes sont encore dépendantes de l’alcool. Nombre d’entre elles 
doivent gérer une vie marquée par des restrictions et des consé-
quences massives. Sans oublier leurs proches et ami·e·s, qui sont 
également touché·e·s. Les effets collatéraux se font également 
sentir à plusieurs niveaux : sur le lieu de travail, mais aussi dans le 
domaine social et celui de la santé.

D’autre part, la fascination. La prévention et la promotion de 
la santé portent leurs fruits; le conseil, le suivi et l’intégration 
changent des vies; la société et la politique tiennent désormais 
compte de cette thématique.

Notre vision d’un monde dans lequel l’alcool ne cause plus de 
souffrances ne s’est pas encore concrétisée.

Mais nous sommes témoins chaque jour de la manière dont nous 
nous travaillons main dans la main avec nos partenaires, dont 
nous accompagnons la transformation de personnes concernées 
et de leur entourage, et dont des milliers de personnes prennent 
conscience chaque année, grâce à la campagne Dry January, 
qu’il est possible de mener une vie agréable sans consommer de 
substances à haut risque.

Le verset des Églises pour 2025 s’appuie sur 1 Thessaloniciens 
5:21 : « Éprouvez toutes choses; retenez ce qui est bon ». C’est plus 
qu’un bon mot. Il s’agit d’un appel adressé à chaque individu et 
à notre organisation. Nous pourrions encore y ajouter : « Éprou-
vez toutes choses et faites enfin le tri ». Pour la Croix-Bleue, cela 
implique d’encourager l’innovation et de laisser derrière nous les 
choses dépassées.

L’humanité vit du lien, et de tels appels bibliques m’emplissent 
d’espoir.

Merci de votre intérêt et de votre fidélité. 
Je vous souhaite une agréable lecture !

Bien cordialement

Philipp Hadorn
Präsident und Alt-Nationalrat
Président et ancien conseiller national
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Das Blaue Kreuz Schweiz blickt dankbar auf ein intensives Jahr 
zurück. In verschiedenen Bereichen der Facharbeit ( Suchtprä-
vention und -hilfe ), der Kommunikation, im IT-Bereich sowie 
bei den Blaukreuz-Brockis konnte die Zusammenarbeit mit 
den Mitgliedsorganisationen intensiviert und wertvolle Unter-
stützung « verbindend » geleistet werden.
Die Delegiertenversammlung verabschiedete die Strategie 
2024–28. Diese wurde zuvor gemeinsam mit den Mitgliedsor-
ganisationen erarbeitet. Es wurden vier Themenschwerpunkte 
gesetzt: Menschen, Auftritt, Angebote und Verbandsstrukturen. 
Die Strategie bildet die Grundlage für wichtige Entwicklungen 
in den nächsten Jahren. Um das 150-Jahr-Jubiläum des Blauen 
Kreuzes 2027 gebührend zu feiern und um die Gelegenheit, 
unsere Bekanntheit zu steigern, gut zu nutzen, hat der Zentral-
vorstand frühzeitig einen Lenkungsausschuss eingesetzt. 
Wie vielseitig wir uns mit den Mitgliedsorganisationen in der 
Suchtprävention und -hilfe engagieren, zeigen folgende Pro-
jekte und Aufgaben aus dem vergangenen Jahr: Wir unter-
stützten mit eigenen Events die Kampagne « 16 Tage gegen 
Gewalt an Frauen » – auch, um den Zusammenhang von 
Alkohol und Gewalt aufzuzeigen. Es wurde ein Haltungspapier 
« Diversität und Inklusion » erarbeitet. In der Politik forderten wir 
bei der Umsetzung des Tabakproduktegesetzes einen starken 
Jugendschutz. Und es fand ein Innovationsworkshop statt, um 
gemeinsam Ideen zu entwickeln, wie die Blue Cocktail Bar wei-
terentwickelt werden kann. 
Ein historischer Schritt war die Übergabe der Rechte und 
Bestände des Buchsortiments vom Blaukreuz-Verlag an den 
Verlag Mosaicstones in Thun. Mit der Übergabe geht die 
140-jährige Verlagsarbeit in neue Hände über und die Liefer-
barkeit der verfügbaren Titel ist weiterhin sichergestellt. 
Im Januar fand wiederum die Kampagne « Dry January » statt, 
die Menschen zu einer Alkoholpause ermutigt und zur Ausein-
andersetzung mit dem eigenen Alkoholkonsum herausfordert. 
Unterdessen beteiligt sich in der Schweiz rund jede achte Per-
son am Dry January, was ein enormer Erfolg ist. 
Mit der Blaukreuz-Brocki in Kägiswil wurde eine weitere Filiale 
eröffnet und damit die Brocki-Arbeit noch breiter abgestützt. 
Dank der finanziellen Erträge in den Brockis können wichtige 
Projekte und Aufgaben finanziert werden, die nicht durch die 
öffentliche Hand oder Spenden gedeckt sind. 
Der Ausblick auf das nächste Jahr zeigt: Es warten wichtige Ent-
wicklungen und Aufgaben auf das Blaue Kreuz. Ich freue mich 
darauf, diese gemeinsam mit unseren Mitgliedsorganisationen 
anzupacken.

C’est avec une profonde gratitude que la Croix-Bleue passe en revue 
une année intense. Dans différents domaines du travail spécialisé 
( prévention et aide en matière de dépendance ) et de la communi-
cation, dans le secteur informatique ainsi que dans les magasins de 
seconde main de la Croix-Bleue, nous avons pu renforcer la collabo-
ration avec les organisations membres et le soutien mutuel précieux 
basé sur le lien qui nous unit. 
L’assemblée des délégué·e·s a adopté la stratégie 2024-28, qui avait 
été préalablement élaborée en collaboration avec les organisations 
membres. Quatre thèmes principaux ont été définis : « Personnes », 
« Offres », « Identité » et « Structures associatives ». Cette stratégie ser-
vira de socle à d’importants développements dans les prochaines 
années. Afin de célébrer comme il se doit le 150e  anniversaire de 
la Croix-Bleue en 2027 et de profiter pleinement de l’occasion pour 
accroître notre notoriété, le comité central a mis en place très tôt un 
comité de pilotage. 
Les projets et travaux suivants de l’année écoulée montrent la diver-
sité de notre engagement, avec les organisations membres, en 
faveur de la prévention et de l’aide en matière de dépendance. Nous 
avons soutenu la campagne « 16 jours contre la violence basée sur le 
genre » avec nos propres événements, afin de souligner, entre autres, 
le lien entre alcool et violence. Nous avons également élaboré une 
prise de position sur la diversité et l’inclusion. Sur le plan politique, 
nous avons milité pour une forte protection de la jeunesse lors de la 
mise en œuvre de la loi sur les produits du tabac. Pour finir, un atelier 
d’innovation a dégagé de nouvelles pistes pour faire évoluer le Blue 
Cocktail Bar. 
Parmi les étapes historiques, on citera le transfert des droits et des 
stocks de la maison d’édition de la Croix-Bleue à la maison d’édition 
Mosaicstones à Thoune. 140  ans de travail d’édition passent ainsi 
en de nouvelles mains et la distribution des titres disponibles reste 
assurée. 
En janvier, la désormais traditionnelle campagne Dry January 
encourage les gens à faire une pause dans leur consommation 
d’alcool et les invite à réfléchir à leurs propres habitudes. Environ 
une personne sur huit a participé cette année, ce qui représente un 
énorme succès. 
Avec l’ouverture du nouveau magasin de seconde main de Kägiswil, 
nous disposons désormais d’un pilier supplémentaire pour asseoir 
notre travail dans ce domaine. Les revenus générés par les magasins 
de seconde main permettent en effet de financer des projets impor-
tants qui ne sont pas couverts par les pouvoirs publics ou les dons. 
Les perspectives pour 2025 montrent que des tâches et des évolu-
tions d’envergure attendent la Croix-Bleue. Je me réjouis de les abor-
der en collaboration avec nos organisations membres.

JAHRESÜBERBLICK
BILAN DE L’ANNÉE

Marc Peterhans
Geschäftsführer
Secrétaire général
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DAS BLAUE KREUZ IN DER SCHWEIZ
LA CROIX-BLEUE EN SUISSE

Das Blaue Kreuz leistet als wichtiger Akteur für Alko-
hol- und andere Suchtproblematiken schweizweit einen 
entscheidenden Beitrag. Unsere vielfältigen Angebote 
umfassen Suchtprävention und Gesundheitsförderung für 
mehrheitlich junge Menschen, persönliche Beratung für 
Menschen mit Alkoholproblemen, deren Nahestehende 
und das Umfeld. Der Bereich Integration hat die soziale 
und berufliche Integration von suchtbetroffenen und / oder 
sozial desintegrierten Personen zum Ziel. Massnahmen im 
Jugendschutz gehören ebenso zu unseren Aktivitäten wie 
Schulungsworkshops für Unternehmen zum Thema Alkohol 
am Arbeitsplatz.
Das Blaue Kreuz ist in 17  Kantonen tätig und bietet ein 
umfassendes Angebot für Menschen mit einer Suchter-
krankung, deren Angehörige und die übrige Bevölkerung. 
Unsere Fachpersonen wenden anerkannte professionelle 
Methoden aus den Bereichen Sozialarbeit, Psychologie und 
Medizin an. Unsere elf regionalen Mitgliedsorganisationen 
bieten 23 Beratungsstellen und eine Institution für betreu-
tes Wohnen an. 
Unser Motto lautet: Gemeinsam für eine Schweiz, in der 
Alkoholkonsum kein Leid verursacht. Unser gesellschaft-
liches Ziel ist ein verantwortungsvoller Konsum. Unser 
Engagement steht im Zeichen der Solidarität mit Menschen 
mit Alkoholproblemen. 
Das Blaue Kreuz beschäftigt rund 500  Mitarbeitende ( ein 
Drittel davon in den Brockenhäusern ), was rund 330  Voll-
zeitstellen entspricht. Sie werden unterstützt von qualifizier-
ten freiwilligen Mitarbeitenden mit einer Zeitspende von 
weiteren rund 63 Vollzeitstellen. Wir finanzieren uns durch 
Spenden, Nachlässe, den Erlösen aus unseren Brockis und 
öffentlichen Geldern.

DIE DACHORGANISATION
Das Blaue Kreuz Schweiz koordiniert und unterstützt die 
Tätigkeiten der Blaukreuz-Kantonalverbände, vertritt deren 
Interesse auf nationaler Ebene in der Politik und in den 
Medien und fördert die Weiterentwicklung des Blauen Kreu-
zes in der Schweiz. Die Dachorganisation ist Mitglied des 
Internationalen Blauen Kreuzes, das in rund 40 Ländern aktiv 
ist und einen Beitrag zur weltweiten Bekämpfung des Alko-
holmissbrauchs leistet.

La Croix-Bleue apporte une contribution décisive en qualité  
d’acteur national majeur pour les problèmes d’alcool et de 
dépendance. Nos offres variées incluent la prévention des  
addictions et la promotion de la santé, principalement chez les 
jeunes, ainsi que des conseils personnalisés pour les personnes tou-
chées par les problèmes d’alcool, leurs proches et leur entourage. 
Les domaines Intégration et Entreprises promeuvent la réinsertion 
sociale et professionnelle des personnes victimes d’addiction ou 
marginalisées. Nos activités incluent également des mesures de 
protection de la jeunesse, tout comme des ateliers de formation 
destinés aux entreprises sur le thème de l’alcool au travail.
La Croix-Bleue est active dans 17 cantons et propose une offre 
complète aux personnes souffrant d’addiction, à leurs proches 
et au reste de la population. Nos spécialistes appliquent des 
méthodes professionnelles reconnues issues du travail social, de 
la psychologie et de la médecine. Nos 11 organisations membres 
régionales proposent 23 centres de consultation ainsi que des 
logements de transition. 
Notre devise : ensemble pour une Suisse où l’alcool ne cause pas 
de souffrances. Nous nous engageons pour une consomma-
tion responsable à l’échelle de la société et sommes portés par 
la solidarité envers les personnes touchées par des problèmes 
d’alcool. 
La Croix-Bleue emploie environ 500  personnes ( dont un tiers 
dans les magasins de seconde main ), ce qui correspond à envi-
ron 330 postes à temps plein. Nos équipes sont épaulées par des 
bénévoles qualifié·e·s, dont l’engagement représente environ 
63  postes à temps plein. Nous sommes financés par des dons, 
des legs, les recettes de nos magasins de seconde main et des 
fonds publics.

L’ORGANISATION FAÎTIÈRE
En qualité d’organisation faîtière, la Croix-Bleue Suisse coor-
donne et soutient les activités des organisations cantonales de 
la Croix-Bleue, défend leurs intérêts au niveau national auprès 
des milieux politiques et des médias, et encourage le dévelop-
pement de la Croix-Bleue en Suisse. Elle est membre de la Croix-
Bleue Internationale, qui est active dans près de 40 pays et 
contribue à la lutte mondiale contre l’abus d’alcool.
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Mitgliedsorganisationen / Organisations membres
1	 Blaues Kreuz Bern-Solothurn-Freiburg, Bern
2	 Förderverein Blaues Kreuz Region Basel, Liestal
3	 Blaues Kreuz Kinder- und Jugendwerk, Liestal
4	� Stiftung Blaues Kreuz / MUSUB beider Basel
5	 Blaues Kreuz Aargau-Luzern, Aarau 
6	 Croix-Bleue romande, Chavannes-Renens
7	 Blaues Kreuz Graubünden, Chur
8	 Blaues Kreuz, Kantonalverband Zürich
9	 Blaues Kreuz Schaffhausen – Thurgau, Weinfelden
10	 Blaues Kreuz Thurgau Schaffhausen, Prävention 	
	 und Gesundheitsförderung, Weinfelden
11	 Blaues Kreuz St. Gallen – Appenzell, St. Gallen

HIER FINDEN SIE UNS
OÙ NOUS TROUVER

11 Geschäftsstellen /  
secrétariats

23 Beratungsstellen /  
centres de consultation 

21 Brockenhäuser /  
magasins de seconde main 

9 Ferienlagerhäuser /  
maisons de camps de vacances

Dachorganisation / Organisation faîtière
1	 Blaues Kreuz Schweiz, Bern

Weitere Blaukreuz-Organisationen / 
Autres organisations de la Croix Bleue
1	 Internationales Blaues Kreuz, Bern
2	 Stiftung Jugendsozialwerk Blaues Kreuz BL, Liestal

12	 Wohnheim Felsengrund, Stein ( SG )

Adressen auf www.blaueskreuz.ch/blaues-kreuz-in-den-regionen 
Adresses sur www.croixbleue.ch/qui-sommes-nous/croix-bleue-dans-les-regions
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FENSTER IN DIE REGIONEN / FENÊTRES SUR LES RÉGIONS

UMGEZOGEN UND ERFOLGREICH GEÖFFNET: 
BROCKI THUN
Am 5. Juli 2024 zog die Blaukreuz-Brocki von der Seestrasse 
in Thun in neue Räumlichkeiten an der Bernstrasse  14 in 
Steffisburg. Im ehemaligen Gebäude der Hess Motorrad AG 
stehen auf rund 1100 m2 zahlreiche Occasions-Schätze 
bereit. Die Eröffnung wurde mit einem Fest gefeiert: Food-
stände, eine Blue Cocktail Bar, Livemusik, Kinderanimation 
und ein Brocki-Trail sorgten für Unterhaltung. Schon vor 
dem Mittag warteten zahlreiche Gäste. Der neue Stand-
ort ist gut sichtbar, bietet ausreichend Parkplätze und ist 
nur zehn  Gehminuten vom Bahnhof Thun entfernt. Die 
Blaukreuz-Brocki bietet weiterhin eine Tagesstruktur sowie 
begleitete Arbeitsplätze für Menschen mit und ohne risi-
koreichen Suchtmittelkonsum und schafft berufliche Pers-
pektiven. Die Brocki soll ein lebendiger und vielseitiger Ort 
im Quartier werden. So bietet sie als Konzertlokal Künstle-
rinnen und Künstlern in der Region einen Raum. Zudem 
finden Veranstaltungen wie Lindy-Hop-Abende, Lesungen 
und Kreativ-Workshops statt. Infos zu Veranstaltungen gibt 
es auf brockishop-bk.ch/thun. 

DÉMÉNAGEMENT ET OUVERTURE RÉUSSIS: 
LE MAGASIN DE THOUNE
Le 5 juillet 2024, le magasin de seconde main de la Croix-Bleue a 
quitté la Seestrasse à Thoune pour s’installer à la Bernstrasse 14 à 
Steffisburg. Dans l’ancien bâtiment de Hess Motorrad AG, de nom-
breux trésors d’occasion sont proposés sur environ 1100 m2. L’ou-
verture a été célébrée en grande pompe avec des stands de nourri-
ture, un Blue Cocktail Bar, de la musique live, des animations pour 
enfants et un Brocki-Trail. De nombreuses personnes étaient déjà 
présentes sur place avant midi. Le nouveau site est bien visible, 
offre suffisamment de places de parking et se trouve à seulement 
dix minutes à pied de la gare de Thoune. Le magasin de la Croix-
Bleue continue d’offrir une structure de jour ainsi que des emplois 
accompagnés à des personnes ayant ou non une consommation 
de substances addictives à risque, et crée ainsi des perspectives 
professionnelles. Le magasin a pour vocation de devenir un espace 
vivant et polyvalent land le quartier. Ainsi, il propose également un 
espace aux artistes de la région en se transormat pour l’occation 
en salle de concert. Des événements tels que des soirées lindy-hop, 
des lectures et des ateliers créatifs y sont également organisés.  
Des informations sur les manifestations sont disponibles sur  
brockishop-bk.ch/thun. 

A ALCOOL AU TRAVAIL: LE GRAND TABOU 
Les problèmes d’alcool et de drogue chez les collaboratrices et 
collaborateurs ont plus d’impact sur le lieu de travail qu’on ne le 
pense. La consommation d’alcool joue par exemple un rôle dans 
une rupture de contrat sur six. 2 à 5 % du personnel ont un rapport 
à l’alcool nuisible à la santé. Ces personnes s’absentent quatre à 
huit fois plus souvent de leur poste de travail et fournissent 15 % de 
prestations en moins. Malheureusement, les problèmes d’alcool au 
travail sont trop souvent tabous et passés sous silence. Par les per-
sonnes concernées, mais aussi par leurs collègues et responsables 
hiérarchiques qui, destabilisé·e·s par la situation, craignent de mal 
réagir. À l’occasion de la journée nationale d’action du 23 mai, 
nous avons mis en place une hotline téléphonique pour de brèves 
consultations. Les nombreux appels ont confirmé que dans beau-
coup d’entreprises, le thème de l’alcool au travail était plus problé-
matique qu’on ne le pense. Notre atelier du 12 novembre à Zurich 
représente un temps fort de notre engagement dans ce domaine. 
15 participant·e·s y ont reçu des conseils pratiques, des informations 
contextuelles et des pistes d’intervention en cas de soupçon d’abus 
de substances addictives, ainsi que des options d’action concrètes. 
Les réactions ont été enthousiastes, raison pour laquelle nous pro-
poserons à nouveau un atelier sur ce thème en 2025.

ALKOHOL AM ARBEITSPLATZ – DAS GROSSE TABU
Alkohol- und andere Suchtmittelprobleme von Mitarbeiten-
den wirken sich auf den Arbeitsplatz einschneidender aus, als 
wir uns bewusst sind. Bei jeder sechsten Kündigung spielt der 
Alkoholkonsum eine Rolle. Zwei bis fünf Prozent der Arbeitneh-
menden haben einen gesundheitsschädigenden Umgang mit 
Alkohol. Sie fehlen vier bis acht Mal häufiger am Arbeitsplatz 
und leisten 15 % weniger. Leider werden Alkoholprobleme am 
Arbeitsplatz zu lange tabuisiert und verschwiegen. Von den 
Betroffenen selbst, aber auch von den Kolleginnen und Kol-
legen sowie von Vorgesetzten. Alle sind verunsichert mit der 
Situation und fürchten sich davor, falsch zu reagieren. Anläss-
lich des nationalen Aktionstages am 23. Mai richteten wir eine 
telefonische Hotline für Kurzberatungen ein. Zahlreiche Anrufe 
haben bestätigt, dass in vielen Firmen das Thema « Alkohol 
am Arbeitsplatz » virulenter ist als vermutet. Das Highlight war 
unser Workshop am 12. November in Zürich. 15 Teilnehmende 
erhielten praxisorientierte Tipps und Hintergrundinformatio-
nen, Interventionsmöglichkeiten bei Verdacht auf Missbrauch 
von Suchtmitteln und konkrete Handlungsoptionen. Die Feed
backs waren begeistert, weshalb wir auch 2025 einen Work-
shop zu diesem Thema anbieten werden.
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RAIDBLUE AU PALÉO FESTIVAL
Depuis 2012, la Croix-Bleue romande ( CBR ) mise sur des jeunes 
pour sensibiliser leurs pairs aux dangers de l’alcool sur son stand 
de prévention RaidBlue. En juillet, RaidBlue était ainsi présent au 
Paléo, l’un des plus grands festivals de musique de Suisse. Pen-
dant six jours, une quinzaine de jeunes de la CBR ont informé les 
jeunes festivalier·ère·s, principalement âgé·e·s de 14 à 25 ans, sur 
la consommation d’alcool.
Écouter et informer sans culpabiliser, tel était le mot d’ordre au 
milieu d’une foule circulant souvent avec un verre d’alcool à la 
main.
Un quiz, des lunettes simulant l’état alcoolisé, une course d’obs-
tacles, un puzzle et un jeu de « beerpong » sans alcool ont servi 
d’amorce à la discussion. Les jeunes de la CBR ont posé des ques-
tions et parfois parlé de leur propre expérience avec l’alcool, ce 
qui a permis de nouer, sans aucune contrainte, des dialogues 
intéressants d’égal·e à égal·e. 
L’objectif : établir une relation de confiance sur une courte 
période afin d’inciter à réfléchir à sa propre consommation d’al-
cool. Le samedi, une cinquantaine de personnes avaient déjà 
visité le stand RaidBlue de la CBR en moins de trois heures.
www.raidblue.ch 

RAIDBLUE AM PALEO FESTIVAL
Seit 2012 setzt das Croix-Bleue romande ( CBR ) junge 
Menschen ein, um an seinem Präventionsstand RaidBlue 
Besuchende über Alkohol zu informieren. So auch im Juli 
am Paléo Festival, einem der grössten Musikfestivals der 
Schweiz, wo insbesondere Festivalbesuchende im Alter von 
14 – 25 Jahren betreffend Alkoholkonsum sensibilisiert wur-
den. Während sechs Tagen tauschten sich rund 15 Jugend-
liche des CBR mit jungen Festivalbesuchenden über das 
Thema Alkoholkonsum aus. Zuhören und informieren, ohne 
Schuldgefühle zu wecken, lautet das Motto. Und dies inmit-
ten einer grossen Anzahl von Festivalbesuchenden, die häu-
fig mit einem Becher Alkohol in der Hand vorbeiziehen.
Als Gesprächseinstieg dienten ein Quiz, Alkoholbrillen, ein 
Hindernisparcours, ein Puzzle und das alkoholfreie Ballspiel 
Beerpong. Die jungen CBR-Mitarbeitenden stellten Fragen 
und berichteten manchmal von ihren eigenen Erfahrungen 
mit Alkohol. Dadurch kamen, ganz ohne Zwang, interes-
sante Dialoge auf Augenhöhe zustande. Das Ziel bestand 
darin, für eine kurze Zeit ein Vertrauensverhältnis zu schaf-
fen, damit die Festivalbesuchenden von sich aus über ihren 
Alkoholkonsum nachdachten. Am Samstag besuchten 
in weniger als drei Stunden etwa 50  Personen den Raid-
Blue-Stand des CBR.
www.raidblue.ch 
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PRÄVENTION UND GESUNDHEITSFÖRDERUNG
PRÉVENTION ET PROMOTION DE LA SANTÉ 

Unsere Testkäufe zeigen auf, wo es bei der 
Umsetzung der Jugendschutzgesetze Ver-
besserungsbedarf gibt. Wir bieten Schu-
lungen für Verkaufspersonal und Festival-
veranstalter an.

Nos achats tests révèlent besoins d’amélioration dans l’applica-
tion des lois de protection de la jeunesse. Nous proposons des 
formations à l’intention du personnel de vente et des organisa-
teurs de festivals.

Unsere Blue Cocktail Bar bietet alkoholfreie 
Drinks als Alternative zu herkömmlichen 
Partygetränken an. Sie kann samt Barkeeper 
für öffentliche oder private Feiern gebucht 
werden. Für Schulen bieten wir Workshops 
zum verantwortungsvollen Umgang mit 
Alkohol sowie Mixkurse an.

Notre Blue Cocktail Bar propose des cocktails sans alcool 
comme alternative aux boissons festives classiques. Il est pos-
sible de louer le bar et son personnel pour des fêtes privées ou 
publiques. Des ateliers sur la consommation responsable d'al-
cool et sur la préparation de cocktails sans alcool sont proposés 
aux écoles.

Unser Angebot be my angel tonight 
ermutigt junge Autolenkende, auf Par-
tys keinen Alkohol zu trinken, damit sie 
sich und ihre Freunde sicher nach Hause 
fahren können.

Notre offre be my angel tonight encourage les jeunes automo-
bilistes à renoncer à l’alcool lors de leurs sorties pour ramener 
leurs amis et rentrer en toute sécurité.

Roundabout ist unser Streetdance-Angebot für 
Mädchen und junge Frauen im Alter von acht 
bis zwanzig Jahren. Es stärkt die Freude an 
der Bewegung und fördert die Zufriedenheit 
mit dem eigenen Körper.

Roundabout est notre offre de streetdance pour les jeunes filles 
et jeunes femmes de 8 à 20 ans. La danse éveille la joie du mou-
vement et le sentiment de confiance à l’égard de son propre 
corps.

Boyzaround ist unser Hip-Hop-/ Breakdance - Ange-
bot für Jungen und junge Männer im Alter von 
acht bis zwanzig Jahren. Es fördert ein ausge-
glichenes Training und die Bildung der eige-
nen Persönlichkeit in einer gesunden Gemein-
schaft. Roundabout und boyzaround erhöhen 
die Widerstandfähigkeit gegen Abhängigkeiten 
aller Art.

Boyzaround est notre offre de hip-hop / breakdance pour les 
garçons et jeunes hommes entre 8 et 20 ans. Elle encourage les 
jeunes à s’entraîner de manière équilibrée et contribue à ce qu’ils 
se forgent leur propre personnalité dans un entourage sain. 
Les deux programmes renforcent la capacité de résister à toute 
forme de dépendance.

Unsere Ferienlager ermöglichen Kindern und 
Jugendlichen positive und prägende Lager
erfahrungen. Sie stärken die Selbst- und Mitver-
antwortung sowie die Lebenskompetenzen.

Nos camps de vacances permettent aux enfants et aux jeunes 
de vivre des expériences positives et marquantes. Ils renforcent 
leur sens de l’initiative, des responsabilités et les compétences 
de vie.

UNSERE ANGEBOTE
NOS OFFRES
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Unsere Aktion time:out fordert dazu auf, 
über die eigenen Konsumgewohnheiten 
nachzudenken. Sie ermutigt dazu, unge-
sunde Gewohnheiten wie Alkoholkonsum, 
Rauchen oder das Naschen von Süssigkeiten 
für eine Weile aufzugeben.

Notre action time:out invite le public à réfléchir sur ses propres 
habitudes de consommation en l’encourageant à abandonner 
pour un temps des habitudes nocives pour la santé, telles que la 
consommation d’alcool, de tabac, de sucreries, etc.

BERATUNG, GRUPPEN UND INTEGRATION
CONSEIL, GROUPES ET INSERTION

Wir beraten Einzelpersonen, Paare 
und Familien sowie Arbeitnehmende 
und Arbeitgebende in persönlichen 
Gesprächen zu Alkoholproblemen und 
anderen Abhängigkeiten. Im Onlineforum  
www.safezone.ch/de/beratung unterstützen wir Rat-
suchende auch anonym.

Nous proposons des entretiens individuels, de couple ou fami-
liaux sur les thèmes de l’alcoolodépendance et autres problèmes 
d’addiction. Nos conseils s’adressent également aux salarié-e-s 
et aux employeuses et employeurs. Nous proposons aussi des 
conseils anonymes sur forum en ligne www.safezone.ch/fr/
consultation.

Unsere Selbsthilfegruppen und gelei-
teten Gesprächsgruppen bieten einen 
geschützten Rahmen, in dem sich 
alkoholkranke Menschen und ihre 
Angehörigen mit Personen in einer ähn-
lichen Situation austauschen können und 
wo sie Unterstützung erhalten.

Nos groupes d’entraide et les groupes de parole encadrés offrent 
un espace protégé qui permet aux personnes alcoolodépen-
dantes et à leurs proches d’être soutenues et d’échanger avec 
des personnes vivant une situation similaire.

Was liegt näher, als sich zu Beginn des Jah-
res eine alkoholische Auszeit zu gönnen? 
Ein Dry January sorgt für körperliches 
und seelisches Wohlbefinden nach den 
anstrengenden Feiertagen.

Quoi de plus évident qu’une pause sans alcool en début d’an-
née ? Un Dry January remet en forme le corps et l’esprit après 
la période des fêtes. 

Alkoholfreie Treffpunkte sind Begegnungsorte für Men-
schen, die suchtgefährdet oder von einer Such-
terkrankung betroffen sind, sich isoliert füh-
len oder einfach einen Farbtupfer in ihrem 
Alltag suchen. Das Angebot umfasst preis-
werte Mahlzeiten in einer familiären Atmo-
sphäre. Einige Treffpunkte beschäftigen 
Betroffene in begleiteten Arbeitsplätzen.

Nos espaces de rencontre sans alcool sont 
ouverts au public. Les personnes vivant une r e l a t i o n 
problématique avec l’alcool 
peuvent y trouver du soutien, des liens sociaux et des activités 
variées. Ces lieux proposent une restauration peu coûteuse 
dans une ambiance familiale. Certains emploient, dans le cadre 
de postes de travail avec accompagnement, des personnes 
touchées par une dépendance.

KURS « BASISWISSEN ALKOHOL »
In unserem halbtägigen Kurs « Basiswissen Alko-
hol » vermitteln wir Grundlagen rund um das 
Thema Alkoholkonsum. Der Kurs richtet sich an 
alle, die sich mit dem Thema auseinandersetzen 
wollen, sowie an Fachpersonen der Sozialen Arbeit 
und Beratung.

COURS « CONNAISSANCES DE BASE SUR L’ALCOOL »
Notre cours d’une demi-journée « Connaissances de base 
sur l’alcool et la dépendance » transmet des informations 
de fond sur la consommation d’alcool. Il s’adresse à toutes 
les personnes qui souhaitent aborder ce thème, ainsi qu’aux 
professionnel·le·s du travail social et du conseil.

Unsere Angebote Nos offres
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ZAHLEN UND FAKTEN 
DES FAITS ET CHIFFRES

Jugendschutz 
Protection de la jeunesse

 

5802  
Alkohol- und Tabaktestkäufe  

achats tests d’alcool et de tabac

32 
Personalschulungen 

formations du personnel

635 
Schulungsteilnehmende  

participantes et participants à la formation

271 759  
versendete Kontrollarmbänder  

bracelets de contrôle envoyés

 
Roundabout

 

10 
Standorte / sites

154 
Gruppen / groupes  
( 90 youth, 64 kids )

1792 
Tänzerinnen / danseuses 

( 957 youth, 835 kids )

346 
Leiterinnen / monitrices 

71 
Schulungskurse / cours de formation

33 
Events mit total 2506 Teilnehmenden 

und 10 255 Zuschauenden 
événements avec un total de 1655 

participantes et 5290 spectatrices et 
spectateurs

Ferienlager  
Camps de vacances

 

18 
Ferienlager / camps de vacances

119 
Lagertage / jours de camp

384  
Teilnehmende / et participants

142 
Lagerleitende / responsables de camp

1 
Weiterbildungskurse für Lagerleitende  

cours de perfectionnement pour  
responsables de camp

 
Blue Cocktail Bar

 

116 
Veranstaltungstage  

journées événementielles

11 858 
ausgeschenkte Drinks 

boissons servies

143 
Workshops und Barfachkurse  

ateliers et cours de cocktails

Gesprächsgruppen 
Groupes de discussion

 

35 
fachlich geleitete Gruppen 

groupes encadrés

21 
Selbsthilfegruppen 
groupes d’entraide

978 
Treffen total 

rencontres au total

342 
Teilnehmende 

participantes et participants

 
Be my angel tonight

 

25 
Veranstaltungen 

journées événementielles 

51 
Einsatztage 

jours d’intervention 

3336 
unterschriebene Vereinbarungen  

engagements écrits

 
Beratung / Conseil

 

1206  
neue Klientinnen und Klienten 

nouvelles clientes et nouveaux clients

1000 
Beratungsabschlüsse 
suivis arrivés à terme

3121 
Klientinnen und Klienten in Beratung 

clientes et clients en cours de suivi

18 557 
Beratungsstunden 

heures de consultation
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BLUE COCKTAIL BAR
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2023 2024202220212020
0

500

1000

1500

2000

2500

3000

3500

10
25

27
02

30
35 31

21

16
02

2023 2024202220212020
0

3000

6000

9000

12000

15000

69
53

14
 3

18

10
 6

5911
 5

06

58
29

20
24

20
23

20
22

0 500 1000 1500 2000 2500 3000 2023 2024202220212020
0

50000

100000

150000

200000

10
0 

99
9

14
6 

49
6 16

3 
67

0

19
1 

73
8

11
4 

38
8

1015

1457

2936

2023 2024202220212020
0

500

1000

1500

2000

2500

3000

3500

10
25

27
02

30
35 31

21

16
02

2023 2024202220212020
0

3000

6000

9000

12000

15000

69
53

14
 3

18

10
 6

5911
 5

06

58
29

20
24

20
23

20
22

0 500 1000 1500 2000 2500 3000 2023 2024202220212020
0

50000

100000

150000

200000

10
0 

99
9

14
6 

49
6 16

3 
67

0

19
1 

73
8

11
4 

38
8

1015

1457

2936

Rapport annuel 2024

C R O I X- B L E U E  S U I S S E

13



Lara Gyger
Sachbearbeiterin  
Administration und HR
Chargée de dossiers  
Administration et RH

Daniel Sommer
Support Informatik
Support informatique

Diana Müller
Kommunikation, Fundraising, 
Programme und Projekte
Communication, recherche de 
fonds, programmes et projets 

Joëlle Haeni
Grafik
 Graphisme

GESCHÄFTSLEITUNG
DIRECTION

MITARBEITENDE
COLLABORATEURS

ZENTRALVORSTAND
COMITÉ CENTRAL

BEREICHS- UND 
FACHLEITUNG
AUTRES CADRES

Luna Hannappel
Projektleitung Kampagnen
Responsable de projet 
Campagnes

Anne Graber
Co-Leitung Kommunikation 
und Fundraising
Co-responsable Communication 
et recherche de fonds

Francesca Heiniger
Co-Leitung Kommunikation 
und Fundraising
Co-responsable Communication 
et recherche de fonds

Corinne Christen
Fachleiterin Finanzen und HR
Responsable des finances et HR

Monika  
Huggenberger
Bereichsleiterin Facharbeit,  
stv. Geschäftsführerin
Responsable du travail spécialisé,
Secrétaire générale adjointe

Martin Bienlein
Public Affairs und Medien
Affaires publiques et médias

Marisa Birri
« roundabout »

Matilda Gwerder
Social Media
Réseaux sociaux

Rona Liechti
Beratung, Gesprächsgruppen
Conseil, groupes de parole 

Géraldine Probst
Jugendschutz, Blue Cocktail Bar, 
« be my angel », Ferienlager
Protection jeunesse, Blue Cocktail, 
« be my angel », camps de vacances 

Waldemar Widorski
Informatik
Responsable de projet 
Informatique

Bruno Wyss
Informatik
Responsable Informatique

Philipp Hadorn
Präsident, Politik
Président, politique

Joachim Focking
Finanzen
Finances

Matthias Felder
Vizepräsident, Verbandsentwick-
lung und Freiwillige 
Vice-président, développement de 
l’organisation et des volontaires

Hans Eglin
Betriebe, Internationales
und Personal
Entreprises, relations  
internationales et personnel

Vivian Wiedemer
Bates
Assistenz der Geschäftsleitung 
Assistante de direction

BLAUES KREUZ SCHWEIZ 2024
CROIX-BLEUE SUISSE 2024

Marc Peterhans
Geschäftsführer
Secrétaire général
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Kontakt / Contact

vorname.name@blaueskreuz.ch

Jakob Schweizer
Gesamtleiter Brockenhäuser
Responsable des magasins de 
seconde main

Yanick Schmid
Wissenschaftlicher Mitarbeiter
Collaborateur scientifique

Antonia Huber
Grafik
Graphisme

Sarah Negosa
Sachbearbeiterin  
Rechnungswesen
Collaboratrice spécialisée 
Comptabilité

ORGANIGRAMM
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CONFÉRENCE  

DES PRÉSIDENT-E-S
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ORGANE DE RÉVISION

GF -KONFERENZ
CONFÉRENCE DES SG

ARBEITS- UND  
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ZENTRALVORSTAND
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DELEGIERTENVERSAMMLUNG
ASSEMBLÉE DES DÉLÉGUÉ-E-S

= EINSITZNAHME
= PARTICIPATION 

ZENTRALE DIENSTE
SERVICES CENTRAUX



PRÄVENTION UND SUCHTHILFE
PRÉVENTION ET AIDE EN CAS DE DÉPENDANCE

La consommation d’alcool est fortement ancrée dans notre 
culture. En Suisse, la plupart des gens boivent régulièrement de 
l’alcool, que ce soit un verre de vin rouge au repas ou un apéri-
tif pour une occasion. Pourtant, l’alcool est une substance psy-
choactive avec un grand potentiel de dommages individuels et 
sociaux. Il arrive même en tête dans certains classements sur la 
dangerosité des substances. La promotion de la santé et la pré-
vention revêtent donc une importance particulière, mais la prise 
en charge des personnes avec une consommation à risque ou 
une dépendance à l’alcool est également centrale, notamment 
car ces problèmes et le recours à l’aide sont teintés de honte. En 
2024, la Croix-Bleue a contribué à d’importantes évolutions dans 
la prévention, la sensibilisation et l’aide aux personnes dépen-
dantes. La collaboration avec les organisations partenaires et les 
autorités cantonales et nationales est essentielle à cet égard.

TEMPS FORTS DE L’ANNÉE SOUS REVUE 
•	 Lancement d’un projet de développement et de reposition-

nement du Blue Cocktail Bar et organisation d’un atelier avec 
des personnes de différentes organisations membres en col-
laboration avec la Haute école spécialisée de Suisse orientale.

•	 Mise en ligne de la plateforme de cours age-check.ch desti-
née au personnel de vente sur l’alcool et le tabac / la nicotine 
en six langues : allemand, français, italien, anglais, turc et 
serbe / croate / bosniaque.

•	 En collaboration avec le centre Sapia, organisation d’une jour-
née de formation pour les bénévoles sur le thème du ( cyber )
harcèlement. Un suivi est prévu pour 2025 et les résultats 
importants seront intégrés au réseau roundabout par le biais 
d’une fiche d’information.

•	 Tenue, à trois reprises, du cours « Connaissances de base sur 
l’alcool et la dépendance » destiné aux collaborateurs, aux 
bénévoles et aux personnes externes intéressées. Le contenu 
est ensuite approfondi par de précieux échanges.

Der Konsum von Alkohol ist in unserer Kultur fest verankert. 
Die Mehrheit der Menschen in der Schweiz trinkt regel-
mässig Alkohol, sei es ein Glas Rotwein zum Essen oder ein 
Apéro an einem Anlass. Gleichzeitig ist Alkohol eine psy-
choaktive Substanz mit grossem individuellem und gesell-
schaftlichem Schadenspotential. In einigen Rankings zur 
Gefährlichkeit von Substanzen steht Alkohol an erster Stelle. 
Der Gesundheitsförderung und Prävention kommt daher 
eine besondere Bedeutung zu. Aber auch die Versorgung 
von Menschen mit einem riskanten Konsum oder einer Alko-
holabhängigkeit ist zentral, gerade auch weil Alkoholpro-
bleme und die Inanspruchnahme von Hilfe schambesetzt 
sind. Das Blaue Kreuz hat 2024 wichtige Entwicklungen in 
der Prävention, Sensibilisierung und Suchthilfe vorangetrie-
ben. Die Zusammenarbeit mit Partnerorganisationen und 
kantonalen sowie nationalen Behörden ist dabei von grosser 
Bedeutung.

HÖHEPUNKTE IM BERICHTSJAHR
•	 Ein Projekt zur Weiterentwicklung und Neupositionierung 

der Blue Cocktail Bar wurde initiiert und ein Workshop 
mit Mitwirkenden aus verschiedenen Mitgliedsorganisa-
tionen in Zusammenarbeit mit der Fachhochschule Ost 
durchgeführt. 

•	 Die Kursplattform age-check.ch wurde mit Kursen für Ver-
kaufspersonal zu Alkohol und Tabak / Nikotin in den sechs 
Sprachen Deutsch, Französisch, Italienisch, Englisch, Tür-
kisch und Serbisch-Kroatisch-Bosnisch aufgeschaltet.

•	 In Zusammenarbeit mit der Fachstelle Sapia wurde eine 
ganztägige Schulung für Freiwillige zum Thema ( Cyber- )
Mobbing durchgeführt. Ein Follow-up ist für 2025 geplant 
und wichtige Erkenntnisse werden mittels eines Fact
sheets ins Netzwerk von roundabout eingebracht.

•	 Der Kurs « Basiswissen Alkohol und Abhängigkeit », der sich 
an Mitarbeitende, Freiwillige und interessierte Externe 
richtet, wurde dreimal durchgeführt. Die vermittelten 
Kursinhalte erfahren durch den gemeinsamen Austausch 
eine wertvolle Vertiefung.
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Mit roundabout ermöglicht das Blaue Kreuz ein niederschwel-
liges Tanzangebot für Mädchen und junge Frauen. Es geht 
darum, mit Tanz Präventionsarbeit zu leisten und die körper-
liche und psychische Gesundheit zu fördern: Tanzen stärkt 
Körper und Geist, verbindet Menschen und kreiert Gemein-
schaft. Zum Ende des Berichtsjahres gab es 64 Kids-Grup-
pen ( 8–11 Jahre ) und 90  Youth-Gruppen ( 12–20  Jahre ) mit 
insgesamt 1792  Teilnehmerinnen in den Kantonen Aargau, 
Appenzell, Basel, Bern, Freiburg, Glarus, Graubünden, Luzern, 
Obwalden, Schaffhausen, Solothurn, St. Gallen, Thurgau und 
Zürich. 2024 wurden für die Tanzgruppen-Leiterinnen neun 
Schulungen auf nationaler Ebene und 43 Schulungen in den 
Kantonen angeboten. Langjährige Partnerschaften bilden die 
Stütze des Angebots: Gemeinden, Jugendorganisationen, 
Kirchgemeinden, Schulen und Vereine unterstützen die 
roundabout-Gruppen vor Ort. Gesundheitsförderung Schweiz, 
das Bundesamt für Sozialversicherung sowie die Konferenz der 
Jugendbeauftragten der evangelisch-reformierten Landes-
kirchen der deutschen Schweiz ( koju ) finanzieren das über
regionale Netzwerk sowie die Schulungsangebote. 2024 erar-
beitete roundabout einen Verhaltenskodex für die Prävention 
von sexuellen Übergriffen. Der Prozess wurde begleitet von 
Limita, der Fachstelle zur Prävention sexueller Ausbeutung. Die 
Fachhochschule Nordwestschweiz FHNW, Hochschule für Sozi-
ale Arbeit, führte eine Evaluation des Angebots durch. Dabei 
ging es insbesondere darum, die Wirkung von roundabout im 
Bereich der psychischen Gesundheit zu erheben sowie den 
Bedarf für die Weiterentwicklung zu ermitteln. Des Weiteren 
hat das Netzwerk besondere Vorbereitungen getroffen für das 
Jubiläumsjahr 2025: roundabout feiert nämlich sein 25-jähriges 
Bestehen! Weitere Informationen zu roundabout, zu den 
Mitmachmöglichkeiten, den Jubiläumsfeierlichkeiten und 
den Evaluationsergebnissen finden sich hier:
roundabout-network.org
https://www.instagram.com/roundabout.schweiz/#

Avec roundabout, la Croix-Bleue propose une offre de danse à 
bas seuil pour fillettes et jeunes femmes. Il s’agit ici d’effectuer 
un travail de prévention et de promouvoir la santé physique et 
psychique. La danse renforce le corps et l’esprit, crée du lien et 
une communauté. À la fin de l’année sous revue, on comptait 
64 groupes Kids ( 8-11 ans ) et 90 groupes Youth ( 12-20 ans ), pour 
un total de 1792 participantes dans les cantons d’Argovie, d’Ap-
penzell, de Bâle, de Berne, de Fribourg, de Glaris, des Grisons, 
de Lucerne, d’Obwald, de Schaffhouse, de Soleure, de St-Gall, 
de Thurgovie et de Zurich. En 2024, neuf formations nationales 
et 43 formations cantonales ont été proposées aux monitrices. 
L’offre s’appuie sur des partenariats locaux de longue date avec 
des communes, des organisations de jeunesse, des paroisses, 
des écoles et des associations. Promotion Santé Suisse, l’Of-
fice fédéral des assurances sociales ainsi que la Conférence des 
chargés de la jeunesse de l’Église évangélique réformée de Suisse 
alémanique ( koju ) financent ce réseau suprarégional ainsi que 
les offres de formation. En 2024, roundabout a élaboré un code 
de conduite pour la prévention des abus sexuels sous l’égide 
de Limita, une organisation spécialisée en la matière. La Haute 
école spécialisée du Nord-Ouest de la Suisse FHNW et la Haute 
école de travail social ont procédé à une évaluation de l’offre. Il 
s’agissait notamment de déterminer l’impact de roundabout sur 
la santé psychique ainsi que les besoins en matière d’évolution. 
Le réseau a également lancé des préparatifs particuliers pour 
2025, qui marquera ses 25 ans d’existence ! Plus d’informations 
sur roundabout, les possibilités de participation, les festivités du 
jubilé et les résultats de l’évaluation : 
roundabout-network.org
https://www.instagram.com/roundabout.schweiz/#

( Uniquement disponibles en allemand )

ROUNDABOUT – TANZEN IST GELEBTE PRÄVENTION 
ROUNDABOUT, LA PRÉVENTION PAR LA DANSE 
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Wie können wir sicherstellen, dass Menschen unabhän-
gig von ihrer Herkunft, ihrem Alter, ihrem Geschlecht oder 
anderen Merkmalen die gleichen Chancen haben, dass sie 
nicht diskriminiert werden und, zum Beispiel, Zugang zu 
unseren Angeboten haben? Das Blaue Kreuz will sich dafür 
einsetzen, dass niemand ausgegrenzt wird und ein respekt-
voller Umgang miteinander gefördert und gelebt wird. Aus 
diesem Grund hat sich eine Arbeitsgruppe, bestehend aus 
Vertreterinnen und Vertretern verschiedener Mitgliedsor-
ganisationen, im Berichtsjahr intensiv mit der Erarbeitung 
eines Haltungspapiers zum Thema Diversität und Inklusion 
auseinandergesetzt. 
In einem ersten Schritt wurden Grundlagen zu Diversität und 
Inklusion identifiziert, wie beispielsweise die Bundesverfas-
sung, das Leitbild des Blauen Kreuzes oder der Berufskodex 
Soziale Arbeit Schweiz. Darauf aufbauend, wurden in der 
Arbeitsgruppe Leitsätze entwickelt, diskutiert, verfeinert und 
mit vielen Beispielen aus der Praxis angereichert. Als Ergebnis 
des Prozesses konnten vier Leitsätze definiert, ausformuliert 
und anschliessend vom Zentralvorstand in Form eines Hal-
tungspapiers Diversität und Inklusion verabschiedet werden.
In vielerlei Hinsicht hat das Blaue Kreuz auch bisher Inklusion 
gelebt, sich gegen Diskriminierung und für die Förderung 
von Teilhabe eingesetzt. Mit dem neuen Haltungspapier 
kann dies aber noch bewusster getan werden. Nun geht es 
im nächsten Schritt darum, konkrete Massnahmen zu ent-
wickeln, um Inklusion im Alltag noch besser zu fördern. Der 
Prozess selbst, im Dialog auf Augenhöhe, ist inklusiv, weil er 
Respekt, Anerkennung und Wertschätzung der Menschen 
fördert und lebt.

Comment pouvons-nous garantir que toutes et tous, indépen-
damment de leur origine, de leur âge, de leur sexe ou d’autres 
caractéristiques, bénéficient des mêmes chances, sans discri-
mination, et aient, par exemple, accès à nos offres ? La Croix-
Bleue veut s’engager pour que personne ne soit exclu et pour 
encourager des relations basées sur le respect. Dans cette 
optique, un groupe de travail composé de représentant·e·s de 
différentes organisations membres a travaillé, au cours de l’an-
née sous revue, sur une prise de position relative à la diversité et 
à l’inclusion. 
Dans un premier temps, les bases de la diversité et de l’inclusion 
ont été identifiées ( Constitution fédérale, charte de la Croix-
Bleue et code de déontologie du travail social en Suisse notam-
ment ). Dans un second temps, le groupe de travail a élaboré, sur 
cette base, des principes directeurs, en a discuté, les a affinés et 
enrichis de nombreux exemples tirés de la pratique. Le résultat 
de ce processus a permis de formuler quatre principes directeurs 
et de les soumettre pour adoption au comité central.
À bien des égards, la Croix-Bleue pratiquait déjà l’inclusion, 
s’engageait contre la discrimination et pour la participation 
de toutes et tous. Cette prise de position permet de poursuivre 
sur cette voie de manière encore plus consciente. La prochaine 
étape consiste désormais à définir des mesures concrètes pour 
promouvoir encore mieux l’inclusion au quotidien. Le proces-
sus en lui-même est également inclusif, car il encourage, dans 
un dialogue d’égal·e à égal·e, le respect, la reconnaissance et 
l’appréciation.

UNTERWEGS ZUR INKLUSION 
EN ROUTE VERS L’INCLUSION 
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Zum ersten  Mal beteiligte sich das Blaue Kreuz Schweiz im 
Berichtsjahr an der jährlich stattfindenden internationalen 
Kampagne « 16 Tage gegen Gewalt an Frauen ». 
Drei Aktionen wurden in der Zeit vom 25. November ( interna-
tionaler Tag gegen Gewalt an Frauen ) bis zum 10. Dezember 
( internationaler Tag der Menschenrechte ) in Zusammenarbeit 
mit dem Blauen Kreuz Bern-Solothurn-Freiburg lanciert. Im 
Blau-Kreuz-Restaurant Azzurro in Bern fand das erste « Blaue 
Sofagespräch » statt, das drei Frauen den Raum und die 
Sicherheit bot, in einer intimen Frauenrunde im Beisein einer 
Blau-Kreuz-Beraterin von ihren Erfahrungen und Strategien im 
Kontext von Alkohol und häuslicher Gewalt zu berichten. Es 
wurde auch darüber diskutiert, wie ein Ausstieg aus der Spi-
rale von Alkohol und Gewalt gelingen kann. 
Weiter wurde im Rahmen der Kampagne unser Basiskurs 
« Grundlagen zum Alkoholkonsum » mit einem Zusatzmo-
dul « Alkohol und häusliche Gewalt » ergänzt und stiess auf 
grosses Interesse. Ebenso konnten wir die Dualproblema-
tik Alkohol und häusliche Gewalt und die Arbeit des Blauen 
Kreuzes mit zwei Referaten an zwei grossen Fachtagungen 
in Zürich vorstellen. Neu ist zudem ein Faktenblatt zur aktu-
ellen Sachlage der Thematik auf unserer Webseite abrufbar:  
https://blaueskreuz.ch/politik/faktenblaetter
Wir werden weiter mit dieser anspruchsvollen und wesentli-
chen Thematik unterwegs sein. Unter anderem soll das Hand-
buch « Alkohol und häusliche Gewalt » für die « Beratungspra-
xis », 2015 vom Blauen Kreuz herausgegeben, überarbeitet 
und aktualisiert werden. Die Nachfrage aus Fachkreisen ist 
gross und aus unserer Beratungserfahrung wissen wir, dass 
ein Problem noch so komplex sein kann: Darüber reden ist 
hilfreicher als weiter ( ver )schweigen. 

Pour la première fois, la Croix-Bleue Suisse a participé durant 
l’année sous revue à la campagne internationale annuelle 
« 16 jours contre la violence basée sur le genre ». 
Trois actions ont été lancées entre le 25 novembre ( Journée 
internationale contre la violence basée sur le genre ) et le 
10 décembre ( Journée internationale des droits humains ) en 
collaboration avec la Croix-Bleue Berne-Soleure-Fribourg. Le 
restaurant Azzurro de la Croix-Bleue à Berne a accueilli la pre-
mière « discussion sur canapé bleu », qui a offert à trois femmes 
l’espace et la sécurité nécessaires pour parler de leur expé-
rience et de leurs stratégies dans le contexte de l’alcool et 
des violences domestiques lors d’une discussion intime entre 
femmes en présence d’une conseillère de la Croix-Bleue. La 
discussion a également porté sur la manière de sortir de la 
spirale de l’alcool et de la violence. 
Dans le cadre de la campagne, notre cours « Bases de la 
consommation d’alcool » a en outre été complété d’un module 
« Alcool et violences domestiques » qui a suscité un grand 
intérêt. De même, nous avons pu présenter la double problé-
matique de l’alcool et des violences domestiques ainsi que le 
travail de la Croix-Bleue lors d’exposés dans le cadre de deux 
grands congrès à Zurich. Une fiche d’information sur la situa-
tion actuelle est désormais disponible sur notre site Internet : 
https://croixbleue.ch/politique/fiche-dinformation
Nous continuerons de travailler sur cette thématique aussi 
cruciale qu’exigeante. Le manuel « Alcool et violences domes-
tiques pour la pratique du conseil », publié en 2015 par la Croix-
Bleue*, sera notamment révisé et actualisé. La demande des 
milieux spécialisés est forte et notre expérience en matière de 
conseil nous a appris que, quelle que soit la complexité d’un 
problème, il est plus utile d’en parler que de continuer à se taire. 

ALKOHOL UND HÄUSLICHE GEWALT: HINSCHAUEN UND 
AUSSTEIGEN 
ALCOOL ET VIOLENCES DOMESTIQUES: OUVRIR L’ŒIL 
ET ROMPRE LE CYCLE 

UNTERWEGS ZUR INKLUSION 
EN ROUTE VERS L’INCLUSION 

* Uniquement disponibles en allemand

Rapport annuel 2024

C R O I X- B L E U E  S U I S S E

19



En janvier  2024, la Croix-Bleue Suisse a transféré son stock de 
livres et ses droits à Mosaicstones. La maison d’édition basée à 
Thoune et sa librairie en ligne ont repris l’ensemble de la collec-
tion et assurent ainsi la disponibilité des produits d’édition de la 
Croix-Bleue. Tous les livres et bestsellers peuvent désormais être 
achetés chez Mosaicstones. « Avec Mosaicstones, nous savons 
que notre fidèle lectorat continuera d’être bien servi », se réjouit 
Barbara Graber, directrice de longue date de la maison d’édi-
tion de la Croix-Bleue.
La vente à Mosaicstones marque la fin d’une histoire d’édi-
tion de 140  ans pour la Croix-Bleue, dont voici les grandes 
étapes:
1884 : début de l’agence suisse de la Croix-Bleue comme maison 
d’édition de publications ( à partir de 1926 : maison d’édition de la 
Croix-Bleue ).
1895 : publication du premier calendrier « Arbeiterfreund », 
devenu plus tard le calendrier de la Croix-Bleue.
1904 : parution du livre de chants de la Croix-Bleue.
1930 : première publication des versets annuels pour l’ensemble 
de l’œuvre des organismes de jeunesse.
1949 : décision du comité directeur de réorganiser la maison 
d’édition et introduction d’une commission d’édition.
1950 : avec la publication du premier grand récit ( « Das grosse 
Los » d’Ernst Amacher ), la maison d’édition de la Croix-Bleue se 
lance dans la publication de livres.
1976 : reprise de la maison d’édition Sonnenheimat de Marta 
Wild ( « Schwester Agnes », « Bärndütschi Gschichte » ).
2013 : fusion de la Croix-Bleue de Suisse alémanique et de la 
Croix-Bleue Prévention & Promotion de la santé pour former 
l’association faîtière Croix-Bleue Suisse. La maison d’édition y est 
intégrée.
2017 : rattachement de la maison d’édition au service de commu-
nication de la Croix-Bleue Suisse.
2018 : reprise des célèbres histoires à lire pour enfants d’Ursula 
Meier-Nobs ( Éditions de la Licorne ).
2019 : création d’un logo, alignement sur le logo de la Croix-Bleue 
Suisse.
2021 : nouveau concept de marketing axé sur les types de livres 
suivants : 
•	 limitation aux livres pour enfants qui renforcent ( prévention, 

valeurs ),
•	 histoires à lire pour personnes âgées ( produit de niche ),
•	 livres sur des thèmes liés à la dépendance ( compétence-clé de 

la Croix-Bleue ).
2022 : décision du comité central de ne pas poursuivre l’activité 
de la maison d’édition, de chercher un acheteur pour les droits et 

ÜBERGABE DES BLAUKREUZ-VERLAGS AN MOSAICSTONES
TRANSFERT DE LA MAISON D’ÉDITION DE LA CROIX-
BLEUE À MOSAICSTONES 
Das Blaue Kreuz Schweiz hat seine Buchbestände und Rechte 
im Januar  2024 an Mosaicstones in Thun übergeben. Der 
Verlag und der Onlinebuchshop übernahm das gesamte 
Sortiment und sicherte somit die Lieferbarkeit der Blauk-
reuz-Verlagsprodukte. Sämtliche Bücher und Bestseller des 
Blaukreuz-Verlages – zum Beispiel « Der Räuber Knatter-Rat-
ter », « Ds Müüsli Surimuri mit dem Örgeli », « Schwester Agnes » 
oder « Der Chäsereibueb »  – können nun bei Mosaicstones 
gekauft werden. « Mit Mosaicstones wissen wir unsere treue 
Leserschaft weiterhin gut versorgt », sagt Barbara Graber, lang-
jährige Verlagsleiterin des Blaukreuzverlags.
Mit dem Verkauf an Mosaicstones ging für das Blaue Kreuz 
eine 140-jährige Verlagsgeschichte zu Ende. Nachfolgend die 
Meilensteine der Geschichte des Blaukreuz-Verlags:
1884: Anfänge der schweizerischen Agentur des Blauen 
Kreuzes als Schriftenverlag ( ab 1926 Blaukreuz-Verlag ).
1895: Herausgabe des ersten « Arbeiterfreund »-Kalenders 
( später Blaukreuzkalender ).
1904: Erscheinen des Blaukreuz-Liederbuches.
1930: Erste Herausgabe der Jahreslosung für das gesamte 
Jugendwerk.
1949: Beschluss des Vorstandes zur Neuorganisation des Ver-
lags und Einführung einer Verlagskommission.
1950: Mit der Herausgabe der ersten Erzählung ( « Das grosse 
Los » von Ernst Amacher ) steigt der Blaukreuz-Verlag in die 
Buchpublikation ein.
1976: Übernahme des Sonnenheimat-Verlags von Marta Wild 
( « Schwester Agnes », « Bärndütschi Gschichte » ).
2013: Das Blaue Kreuz der deutschen Schweiz und das Blaue 
Kreuz Prävention & Gesundheitsförderung fusionieren zum 
Dachverband Blaues Kreuz Schweiz. Der Verlag wird in den 
Dachverband integriert.
2017: Der Verlag wird Teil der Kommunikationsabteilung des 
Blauen Kreuzes Schweiz.
2018: Übernahme der bekannten Vorlesegeschichten für Kin-
der von Ursula Meier-Nobs aus dem Licorne Verlag.
2019: Neues Logo, Angleichung an das Logo des Blauen 
Kreuzes Schweiz.
2021: Das neue Marketingkonzept fokussiert auf folgende 
Bücher: 
•	 Beschränkung auf Kinderbücher, die stark machen ( Prä-

vention, Werte )
•	 Vorlesebücher für ältere Menschen ( Nischenprodukt )
•	 Bücher zu suchtrelevanten Themen ( Kernkompetenz 

Blaues Kreuz )
2022: Beschluss des Zentralvorstandes, den Verlag nicht 
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weiterzuführen, einen Käufer für Rechte und Bestände zu 
suchen und den Aufbau und die Entwicklung von Produk-
ten der Fachkommunikation ( Ratgeberbroschüren, Podcasts 
usw. ) zu prüfen, um unterschiedliche Zielgruppen über Alko-
hol- und Suchtthemen zu informieren.
1. Januar 2024: Verkauf der Rechte und Bestände des liefer-
baren Sortiments an Mosaicstones.

les stocks et d’étudier la mise en place et le développement de pro-
duits de communication spécialisée ( brochures de conseil, pod-
casts, etc. ) afin d’informer différents groupes cibles sur les thèmes 
de l’alcool et de la dépendance.
1 janvier 2024 : vente des droits et des stocks de la gamme liv-
rable à Mosaicstones.
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Voller Dankbarkeit schauen wir auf ein äusserst intensives 
Jahr  2024 zurück. Pünktlich zu Jahresbeginn konnten wir in 
Kägiswil-Sarnen ( OW ) das Lokal für die neueste Brocki des 
Blauen Kreuzes Schweiz übernehmen. Nach längeren Ver-
handlungen und Vorarbeiten begann ein grösserer Umbau 
und die Einrichtung der Grossbrocki. Am 8. Juni konnten wir 
die Türen zum ersten Mal öffnen. Dies wurde mit der Blau
kreuz-Tanzgruppe roundabout aus Sarnen und einem Ver-
pflegungsstand gebührend gefeiert. Zahlreiche Besuchende 
kamen vorbei, einige reisten von weit her an. 
Neben der Zusatzaufgabe dieser Neueröffnung mussten an 
den anderen Standorten zeitgleich noch mehrere personelle 
Veränderungen bewältigt werden. Die meisten von ihnen 
aus erfreulichen Anlässen wie Mutterschaft oder berufliche 
Weiterentwicklung. 
Alle bestehenden Standorte konnten dank dem enormen 
Einsatz aller Mitarbeitenden den Umsatz und den Gewinn 
auf sehr hohem Niveau weiter steigern und wiederum einen 
sehr erfreulichen Beitrag erwirtschaften, der dem Blauen 
Kreuz Schweiz hilft, seine vielfältigen Aufgaben im Dienste der 
Suchtbetroffenen wahrzunehmen. 
Die neue Brocki Kägiswil hat sich Monat für Monat gesteigert. 
Das erachten wir nicht als selbstverständlich, da sie sich doch 
etwas abseits der grossen Ballungszentren befindet. In der 
Brocki Wil ( SG ) konnten die notwendigen und umfangreichen 
brandschutztechnischen Massnahmen endlich fertiggestellt 
werden. Und in Jona ( SG ) wurde ein Teil der veralteten Laden-
beleuchtung ersetzt. 

C’est avec une profonde gratitude que nous passons en revue 
l’année 2024. Exactement en début d’année, nous avons pu 
prendre possession du local du nouveau magasin de la Croix-
Bleue Suisse à Kägiswil-Sarnen ( OW ). Après de longues négocia-
tions et travaux préparatoires, une transformation importante et 
l’aménagement du grand magasin de seconde main ont com-
mencé. Nous avons finalement pu ouvrir les portes la première 
fois le 8 juin, un événement fêté comme il se doit avec le groupe 
de danse roundabout de la Croix-Bleue de Sarnen et un stand de 
restauration. Les visiteurs et visiteuses sont venu·e·s en masse, cer-
tain·e·s de loin. 
Parallèlement au travail supplémentaire lié à cette nouvelle 
ouverture, plusieurs changements de personnel ont dû être gérés 
simultanément sur les autres sites. La plupart étaient toutefois dus 
à des raisons réjouissantes, telles qu’un congé maternité ou une 
évolution professionnelle. 
Grâce à l’énorme travail de tout le personnel, le chiffre d’affaires 
a continué d’augmenter et les bénéfices ont été portés à un 
niveau très élevé sur l’ensemble des sites existants, contribuant 
de manière réjouissante aux multiples engagements de la Croix-
Bleue en faveur des personnes touchées par la dépendance. 
Le nouveau magasin de Kägiswil a progressé mois après mois. 
Nous ne considérons pas cela comme un fait acquis, d’autant 
qu’il se trouve tout de même un peu à l’écart des grands centres 
urbains. Concernant les autres sites, les mesures de protection 
nécessaires et de grande envergure contre les incendies ont enfin 
pu être achevées dans le magasin de Wil ( SG ). Une partie de 
l’éclairage obsolète a également été remplacée dans le magasin 
de Jona.

BROCKENHÄUSER
MAGASINS DE SECONDE MAIN
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In der Politik dominierte die Einführung des Tabakproduk-
tegesetzes und dessen Revision. Die Revision ist nötig, weil 
Volk und Stände am 13. Februar 2022 die Volksinitiative « Kin-
der ohne Tabak » angenommen hatten. Das Blaue Kreuz 
Schweiz begleitet die Gesetzgebung und ermahnt die Par-
lamentsmitglieder, die Volksinitiative eng umzusetzen. Aber 
die Mehrheit in den Räten und parlamentarischen Kommis-
sionen sind tabakindustriefreundlich. Sie bohren Löcher in 
den Jugendschutz, wo sie nur können. Die Revision konnte 
noch nicht abgeschlossen werden. Hingegen hat der Bun-
desrat das Tabakproduktegesetz am 1. Oktober 2024 in Kraft 
gesetzt und damit erstmals Testkäufe gesetzlich verankert. 
Ebenso für Alkohol, weil das Parlament das zuständige 
Lebensmittelgesetz parallel revidiert hatte. Die Kantone sind 
nach dem Inkrafttreten nun daran, das nationale Gesetz 
umzusetzen.

WENIGER ALKOHOL IST BESSER
Der Fokus der Kommission Gesellschaft und Politik lag auf 
der Erarbeitung der Empfehlungen zum Alkoholkonsum. 
Diese musste es aufgrund der aktuellen wissenschaftlichen 
Erkenntnisse anpassen. Die Trinkmengen von Frauen und 
Männern sind veraltet. Keinen Alkohol zu trinken ist das 
gesündeste und weniger Alkohol zu trinken ist besser. Es 
gibt Alkoholkonsum, der besser ist als anderer ( zum Beispiel 
parallel Wasser zu trinken ). Und es gibt Lebensumstände, die 
alkoholfrei sein sollten, wie Schwangerschaft, Stillzeit und 
Adoleszenz. Ausserdem existieren Tätigkeiten, die Alkohol 
ausschliessen, wie zum Beispiel Autofahren oder Sport.

INTERNATIONALE INPUTS
Im Herbst informierte Wim van Dalen, Geschäftsführer der 
niederländischen Alkoholpräventionsorganisation STAP, die 
Kommission Gesellschaft und Politik über den Umgang mit 
der Alkoholindustrie. An Runden Tischen versuchte die Alko-
holindustrie den Partnern ihre Agenda aufzuzwingen, ohne 
auf die Bedürfnisse der Präventionsvertretungen einzuge-
hen. Worauf diese die Runden Tische verliessen, um nicht 
von der Alkoholindustrie vereinnahmt zu werden.
Des Weiteren begleitet das Blaue Kreuz die Gesetzgebung 
zur Cannabis-Legalisierung, um einen starken Jugendschutz 
zu verankern.

L’introduction de la loi sur les produits du tabac et sa révision ont 
dominé la scène politique. La révision est due à l’acceptation par 
le peuple et les cantons, le 13 février 2022, de l’initiative populaire 
« Enfants sans tabac ». La Croix-Bleue Suisse accompagne la 
législation et exhorte les membres du Parlement à appliquer le 
texte au pied de la lettre. La majorité des chambres et des com-
missions parlementaires est cependant favorable à l’industrie du 
tabac et détricote la protection de la jeunesse partout où cela 
est possible. La révision n’est pas encore achevée, mais le Conseil 
fédéral a néanmoins promulgué la loi sur les produits du tabac 
le 1er octobre 2024, inscrivant pour la première fois les achats-
tests dans la législation. Le texte s’applique également à l’alcool, 
car le Parlement avait révisé en parallèle la loi applicable sur les 
denrées alimentaires. Les cantons sont désormais chargés de 
mettre en œuvre la loi nationale.

MOINS D’ALCOOL, C’EST MIEUX
La commission Société et politique s’est concentrée sur l’élabo-
ration des recommandations liées à la consommation d’alcool, 
qui ont dû être adaptées sur la base des connaissances scien-
tifiques actuelles. Les limites supérieures de consommation 
d’alcool recommandées pour les femmes et les hommes sont 
dépassées. Ne pas boire d’alcool reste l’option la plus saine, 
mais à défaut, moins on en boit, mieux c’est. Certaines consom-
mations d’alcool sont par ailleurs moins nocives que d’autres 
( consommation d’eau en parallèle par exemple ). Certaines 
phases de vie devraient en outre se dérouler sans une goutte 
d’alcool, telles que la grossesse, l’allaitement et l’adolescence. Il 
existe, enfin, des activités qui ne tolèrent pas d’alcool, comme la 
conduite automobile ou le sport.

REVUE INTERNATIONALE
À l’automne, Wim van Dalen, secrétaire général de l’organisa-
tion néerlandaise de prévention de l’alcoolisme STAP, a présenté 
à la commission Société et politique son expérience récente avec 
des représentants de l’industrie de l’alcool : ceux-ci ayant tenté, 
lors de tables rondes, d’imposer leur agenda sans tenir compte 
des besoins des acteurs de la prévention, ces derniers ont quitté 
les discussions pour ne pas être récupérés.
Sur un autre front, la Croix-Bleue accompagne la législation sur 
la légalisation du cannabis afin d’ancrer une forte protection de 
la jeunesse.

GESELLSCHAFT UND POLITIK
SOCIÉTÉ ET POLITIQUE
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KOMMUNIKATION UND FUNDRAISING
COMMUNICATION ET RECHERCHE DE FONDS

Im Berichtsjahr wurden neue Logo-Richtlinien verabschie-
det und somit ein einheitliches Logo für die Mitgliedsorgani-
sationen und den Dachverband eingeführt. Ebenso wurden 
die Brocki-Logos schweizweit vereinheitlicht und die neue 
gemeinsame Brocki-Website www.blaukreuz-brocki.ch/ 
ging online. Die Plattform präsentiert die Dienstleistungen 
aller Blaukreuz-Brockis in der Schweiz auf übersichtliche und 
attraktive Weise. 
« Auftritt » lautet eines von vier Schwerpunktthemen in 
der Strategie 2024–2028. In diesem Zusammenhang ist die 
Geschäftsstelle beauftragt, ein Kommunikationskonzept 
für und mit dem Gesamtverband zu erarbeiten und einen 
gemeinsamen kommunikativen Auftritt zu definieren. Um 
die Inhalte und die Tonalität der zukünftigen Kommunika-
tion möglichst breit im Verband abzustützen, wurden drei 
Workshops durchgeführt, an denen insgesamt rund 50 Mit-
arbeitende der Mitgliedsorganisationen aus verschiedenen 
Bereichen teilnahmen. Die Ergebnisse werden ausgewertet 
und fliessen in das Kommunikationskonzept des Gesamtver-
bandes ein.
Die Geschäftsstelle führte im Berichtsjahr mehrere Kampag-
nen durch und richtete ihre Kommunikationsmassnahmen 
vorwiegend daran aus. Dazu gehörten der Nationale Akti-
onstag Alkoholprobleme, der am 23. Mai 2024 unter dem 
Motto « Alkohol am Arbeitsplatz » stattfand. Das Blaue Kreuz 
machte mit verschiedenen Aktionen auf dieses tabuisierte 
Thema aufmerksam, unter anderem mit einem Workshop 
für Vorgesetzte und HR-Verantwortliche, der auf reges Inter-
esse stiess ( siehe Bericht Seite 8 ). 
Das Blaue Kreuz Schweiz und einige seiner Mitgliedsorga-
nisationen beteiligten sich als Partnerorganisation an der 
von der feministischen Friedensorganisation Frieda ( vormals 
christlicher Friedensdienst CFD ) organisierten Kampagne 
« 16  Tage gegen Gewalt an Frauen », weil der Zusammen-
hang von Alkohol und Gewalt erwiesen ist. Alkoholkonsum 
erhöht nachweislich das Risiko, Gewalt auszuüben oder 
Opfer einer Gewalttat zu werden. 

NOCH MEHR TEILNEHMENDE AM DRY JANUARY
Der Dry January 2024, die grösste Gesundheits-Präventions-
kampagne der Schweiz , mobilisierte erneut mehr Teilneh-
mende als im Vorjahr. Eine Umfrage unter den Teilnehmen-
den zeigte, dass fast alle ( 98 % ) motiviert waren, in Zukunft 
weniger zu trinken.
Die erstmalig auch physisch angebotenen Veranstaltun-
gen weckten grosses Interesse: eine Dry Night in Lausanne 

Au cours de l’année sous revue, de nouvelles directives en 
matière de logo ont été adoptées et un logo unique a été intro-
duit pour les organisations membres et l’association faîtière. Les 
logos des magasins de seconde main ont également été unifor-
misés dans toute la Suisse et le nouveau site Internet commun 
www.blaukreuz-brocki.ch/ ( uniquement en allemand ) 
a été publié. La plateforme présente les prestations de tous les 
magasins de la Croix-Bleue en Suisse alémanique de manière 
claire et attrayante. 
L’identité visuelle fait partie des quatre thèmes stratégiques 
prioritaires pour 2024-2028. Dans ce contexte, le secrétariat est 
chargé d’élaborer un concept de communication pour et avec 
l’ensemble de l’association, ainsi que de définir une identité 
visuelle en matière de communication. Afin d’obtenir un soutien 
le plus vaste possible au sein de l’association sur les contenus 
et la tonalité de la future communication, trois ateliers ont été 
organisés avec, au total, une cinquantaine de collaborateur·rice·s 
d’organisations membres actif·ive·s dans différents domaines. 
Les résultats seront évalués et intégrés au concept de communi-
cation de l’ensemble de l’association.
Le secrétariat a mené plusieurs campagnes au cours de l’année 
sous revue et principalement axé ses mesures de communica-
tion en conséquence. On citera notamment la Journée natio-
nale sur les problèmes liés à l’alcool, qui s’est déroulée le 23 mai 
2024 sur le thème de l’alcool au travail. La Croix-Bleue a attiré 
l’attention sur ce thème tabou à l’aide de différentes actions, 
notamment un atelier destiné aux cadres et aux responsables 
RH qui a suscité un vif intérêt ( voir le rapport p. 8 ).
La Croix-Bleue Suisse et certaines organisations membres ont en 
outre participé, en qualité d’organisation partenaire, à la cam-
pagne « 16 jours contre la violence basée sur le genre » organisée 
par l’ONG féministe pour la paix Frieda ( anciennement Mouve-
ment chrétien pour la paix CFD ), en raison du lien avéré entre 
alcool et violence. Il est en effet prouvé que la consommation 
d’alcool augmente le risque de perpétrer ou d’être victime d’un 
acte de violence. 

PARTICIPATION EN HAUSSE AU DRY JANUARY
Le Dry January 2024, la plus grande campagne de prévention 
sanitaire en Suisse , a de nouveau mobilisé plus de personnes 
que l’an dernier. Un sondage auprès des participant·e·s a montré 
que 98 % comptaient consommer moins d’alcool à l’avenir.
Proposés pour la première fois, les événements physiques ont 
remporté un franc succès : la Dry Night à Lausanne ( lancement 
de la campagne avec les organisations partenaires ), le premier 
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    Alkohol am   
     Arbeitsplatz

Nationaler Aktionstag
Alkoholprobleme

23. Mai 2024

Alcool au  
travail 

Journée nationale sur  
les problèmes liés à l’alcool

23 mai 2024

( Kampagnen-Auftakt mit den Partnerorganisationen ), der 
erste Schweizer Dry Pub Crawl ( eine alkoholfreie Kneipen-
tour durch fünf Bars inklusive Challenges ) sowie ein Dry Run, 
der zum gemeinsamen Joggen aufrief.
Das Blaue Kreuz Schweiz versandte im Berichtsjahr sechs 
Medienmitteilungen. Landesweit fand es in 1522  Medien-
berichten ( Print und online ) Erwähnung.
Unsere Website www.blaueskreuz.ch wurde von 64 933 
Personen besucht und verzeichnete 120 698 Seitenan-
sichten. Die Informations-Website www.blaueskreuz.info 
verzeichnete sogar 336 339 Seitenansichten ( +45,2 % im Ver-
gleich zum Vorjahr ), wovon 296 828 bzw. 88,3 % Ansichten 
den beliebten Promillerechner betrafen. Wir veröffentlichten 
38 News auf unserer Website. 
Für unsere Social-Media-Kanäle produzierten wir Textbei-
träge, Fotos, Illustrationen und Kurzvideos. Auf Facebook 
konnten wir die Anzahl Follower auf 1566 erhöhen; auf Ins-
tagram von 397 auf 650 Follower und auf LinkedIn von 369 
auf 564. 
Auf der Plattform « X » erhöhten wir die Anzahl der publizier-
ten Beiträge von 90 auf 148 ( +64,4 % ), hingegen verzeich-
neten wir weniger Follower, was damit zusammenhängt, 

Dry Pub Crawl de Suisse ( une tournée des bars sans alcool à 
travers cinq bars et ponctuée de défis ) ainsi qu’un Dry Run pour 
faire du jogging ensemble.
La Croix-Bleue Suisse a envoyé six communiqués de presse au 
cours de l’année sous revue. Au niveau national, elle a été men-
tionnée dans 1522 articles de presse ( imprimés et en ligne ).
Notre site Internet www.croix-bleue.ch a été visité par 64 933 
personnes et a enregistré 120 698 pages vues. Le site d’informa-
tion www.blaueskreuz.info ( uniquement en allemand ) 
recense même 336 339 pages vues ( + 45,2 % par rapport à l’an-
née précédente ), dont 296 828 consultations ( soit 88,3 % ) pour le 
fameux calculateur d’alcoolémie. Nous avons par ailleurs publié 
38 actualités sur notre site. 
Nous avons de plus produit des textes, des photos, des illustra-
tions et de courtes vidéos pour nos canaux de réseaux sociaux. 
Sur Facebook, nous avons augmenté le nombre d’abonné·e·s à 
1566. Nous sommes également passés de 397 à 650 abonné·e·s 
sur Instagram et de 369 à 564 sur LinkedIn. 
Sur la plateforme « X », nous avons accru le nombre de publica-
tions de 90 à 148 ( + 64,4 % ) mais nous avons perdu des abon-
né·e·s, ce qui s’explique par le départ de nombreuses entreprises 
et particuliers suite au rachat de Twitter par Elon Musk et au 
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Online spenden Don en ligne

dass sich zahlreiche Unternehmen und Privatpersonen als 
Folge der Übernahme von Twitter durch Elon Musk und der 
Umbenennung in « X » von der Plattform verabschiedeten. 
Die Co-Leiterinnen Kommunikation und Fundraising der 
Geschäftsstelle führten vier Austausch- und Koordinations-
treffen mit ihren Kolleginnen und Kollegen der Mitglied-
sorganisationen durch und ergänzten diese durch Impuls-
referate zu ausgewählten Fachthemen. Das Mandat an das 
Croix-Bleue romande für die nationale Kommunikation in 
französischer Sprache wurde weitergeführt.
Erneut produzierten wir sechs Ausgaben der Zeitschrift 
« Blaues Kreuz ». Sie umfassten Porträts von berühmten 
Nichttrinkenden sowie ein Interview mit dem Suchtforscher 
Professor Boris Quednow und einen Erfahrungsbericht zum 
Thema Alkohol und häusliche Gewalt. Eine Umfrage bei den 
Lesenden ergab, dass « Blaues Kreuz » gelesen und geschätzt 
wird. Das Magazin soll im Laufe der nächsten Jahre sanft 
weiterentwickelt und noch attraktiver werden. 
Wir produzierten und versandten Spendenmailings und Weih-
nachtskarten für unsere Spendenden und Partner. Die Spen-
deneinnahmen blieben insgesamt stabil. Durch die Unterstüt-
zungsgesuche an die Kantone für die Dry January-Kampagne 
kamen 34 500 Franken zusammen. Im Fundraising zogen 
wir Ende 2024 eine externe Agentur bei, welche uns bei der 
Gewinnung von neuen Spendenden berät und unterstützt. 
Wir danken unseren geschätzten Spenderinnen und Spen-
dern herzlich für ihre Grosszügigkeit und Verbundenheit!

changement de nom en « X ». Les co-responsables de la commu-
nication et de la recherche de fonds du secrétariat général ont 
organisé quatre rencontres d’échange et de coordination avec 
leurs collègues des organisations membres, ainsi que des expo-
sés d’impulsion sur des thèmes spécialisés. Le mandat confié à 
la Croix-Bleue romande pour la communication nationale en 
français a été renouvelé. 
Nous avons à nouveau publié six numéros de notre magazine 
germanophone « Blaues Kreuz », avec des portraits de célébrités 
sobres, une interview du professeur spécialiste des addictions 
Boris Quednow, ou encore un témoignage sur le thème de l’al-
cool et des violences domestiques. Une enquête auprès des lec-
teur·rice·s a montré que le magazine était lu et apprécié. Il sera 
remanié en douceur dans le courant de l’année prochaine pour 
devenir encore plus attrayant. 
Nous avons en outre produit et envoyé des mailings de dons et 
des cartes de Noël à nos donateur·rice·s et partenaires. Les recettes 
de dons sont restées globalement stables. Les demandes de sou-
tien adressées aux cantons pour la campagne Dry January ont 
permis de récolter 34 500  francs. Nous avons par ailleurs fait 
appel, fin 2024, à une agence externe qui nous conseille et nous 
épaule dans la recherche de nouveaux fonds. Nous remercions 
aussi chaleureusement nos chères donatrices et chers donateurs 
pour leur générosité et leur fidélité !

Fundraising-Einnahmen 2024 (Fr. 244 627) / Revenus issus de la recherche de fonds 2024

Fr. 150 411
Fr. 15 000

Fr. 10 680

Fr. 34 500

Fr. 34 035

Privatspenden
Dons

Stiftungen
Fondations

Kirchenkollekten
Collectes d’églises

Kantonsbeiträge Dry January
Contributions cantonales Dry January

Legate
Legs
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Die vollständige, revidierte Jahresrechnung ist auf unserer Webseite abrufbar. 

Le rapport financier complet et révisé est disponible sur notre site internet. 

 www.blaueskreuz.ch/jahresrechnung​

 https://croixbleue.ch/comptesannuels
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Jahresrechnung 2024

BILANZ
BILAN

AKTIVEN / ACTIFS 31.12.2024 31.12.2023
CHF CHF

Umlaufvermögen / Actifs courants

Flüssige Mittel / Trésorerie     1’608’113 1’843’378

Wertschriften / Titres à court terme 1’122’609 1’041’327

Forderungen aus Lieferungen und Leistungen /  
Créances issues des prestations et services 60’428 292’269

Sonstige kurzfristige Forderungen / 
Autres créances à court terme 62’451 72’268

Vorräte / Stocks 0 35’540

Aktive Rechnungsabgrenzungen /  
Actifs de régularisation 226’568 139’350

Total Umlaufvermögen / Total actifs courants 3’080’170 3’424’132

Anlagevermögen / Actifs immobilisés

Finanzanlagen / Immobilisations financières 235’019 199’291

Sachanlagen / Immobilisations corporelles 198’486 134’650

Total Anlagevermögen / Total actifs immobilisés 433’505 333’941

TOTAL AKTIVEN / TOTAL ACTIFS 3’513’674 3’758’072

PASSIVEN / PASSIFS 31.12.2024 31.12.2023
CHF CHF

Kurzfristiges Fremdkapital / Capitaux étrangers à court terme

Verbindlichkeiten aus Lieferungen und Leistungen /  
Dettes résultant de livraisons et de prestations 150’298 276’338

Sonstige kurzfristige Verbindlichkeiten /
Autres dettes à court terme 106’406 78’777

Passive Rechnungsabgrenzungen  
und kurzfristige Rückstellungen /  
Passifs de régularisation et  
provisions à court terme 382’557 508’142

Total Kurzfristiges Fremdkapital /  
Total capitaux étrangers à court terme 639’261 863’256

Total Fremdkapital / Total capitaux étrangers 639’261 863’256

Fondskapital / Capital des fonds

Fondskapital zweckgebunden /  
Capital des fonds affectés 174’335 232’335

Total Fondskapital / Total capital des fonds 174’335 232’335

Organisationskapital / Capital de l’organisation

Grundkapital / Capital de base 295’451 295’451

Gebundenes Kapital / Capital lié 1’382’920 1’390’488

Freies Kapital / Capital libre 1’021’707 976’541

Total Organisationskapital /  
Total du capital de l’organisation 2’700’078 2’662’480

TOTAL PASSIVEN / TOTAL PASSIFS 3’513’674 3’758’072

*Kommentare im Anhang
*Commentaires dans l’annexe
Wegen der Rundung auf ganze Franken können die Summen Rundungsdifferenzen aufweisen.
En raison de l’arrondissement au franc, les sommes peuvent présenter des différences.
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Comptes annuels 2024

BETRIEBSRECHNUNG
COMPTE DE RESULTAT

2024 2023
CHF CHF

Erhaltene Zuwendungen / Donations reçues

Spenden / Dons 184’473 153’277

Legate / Legs 15’000 84’549

–  davon zweckgebunden (Spenden und Legate) / 
dont affectés (dons et legs) 30’513 106’834

–  davon frei (Spenden und Legate) / 
dont libres (dons et legs) 168’960 130’992

Mitgliederbeiträge / Cotisations des membres 202’000 193’000

Beiträge Partnerorganisationen (Nichtmitglieder) / 
Contributions des organisations partenaires (non membres) 35’000 35’000

Total Erhaltene Zuwendungen /  
Total des donations reçues 436’473 465’826

Beiträge aus öffentlicher Hand / Contributions du secteur public

Bundesamt für Zoll und Grenzsicherheit BAZG (Alkoholge-
setz Art. 43a) / Office fédéral de la douane et de la sécurité 
des frontières OFDF (Loi fédérale sur l’alcool, art. 43a) 590’843 578’903

Beiträge Bundesamt für Gesundheit / Contributions Office 
fédéral de la santé publique 304’962 258’460

Projektbeiträge von Kantonen / Contributions à des projets 
par les cantons 57’000 25’500

Projektbeiträge KOJU, ASN, div. Stiftungen /  
Contributions à des projets par KOJU, AVJ, div. fondations 173’846 198’076

BSV Finanzhilfen Art. 7 Abs. 2 und Art. 9 KJFG /  
Aides financières de l’OFAS, art. 7, al. 2 et art. 9 LEEJ 102’852 85’935

Total Beiträge aus öffentlicher Hand /  
Total des contributions du secteur public 1’229’503 1’146’874

Erlöse aus Lieferungen und Leistungen / Produits des livraisons et prestations

Erträge BrockiShops /  
Produits des magasins de seconde main 4’066’560 3’521’228

Erträge Verlag / Produits de la maison d’édition 38’271 138’119

Erträge Geschäftsstelle /  
Produits des prestations de service du secrétariat général 80’430 80’386

Sponsoring / Parrainage 0 4’705

Total Erlöse aus Lieferungen und Leistungen /  
Total des produits des livraisons et prestations 4’185’261 3’744’438

Total Betriebsertrag vor Debitorenverluste /  
Total des produits d’exploitation avant pertes sur débiteurs 5’851’237 5’357’137

grertew

Debitorenverluste / Pertes sur débiteurs  -55’978 2’261

Total Betriebsertrag nach Debitorenverluste /  
Total des produits d’exploitation après pertes sur débiteurs 5’795’259 5’359’399

2024 2023
CHF CHF

Betriebsaufwand / Charges d’exploitation

Projektaufwand / Charges de projets -4’671’794 -3’886’198

Fundraising- und allgemeiner Werbeaufwand / Charges de 
collecte de fonds et de publicité en général -125’798 -130’035

Administrativer Aufwand / Charges administratives -883’937 -886’597

Total Betriebsaufwand / Total des charges d’exploitation -5’681’529 -4’902’830

Betriebsergebnis / Résultat d’exploitation 113’730 456’568

Finanzergebnis / Résultats financiers

Finanzerfolg / Résultat financier 21’038 -9’186

Gewinnbeteiligung Brockis an KV SG/App /  
Participation aux bénéficies des magasins de seconde main 
au profit de l’assoc.cant. SG/App -58’810 -50’810

Total Finanzergebnis / Total résultats financiers -37’771 -59’996

Ausserordentlicher und betriebsfremder Erfolg / Résultat extraordinaire et 
hors entreprise

Ausserordentlicher und betriebsfremder Erfolg /  
Résultat extraordinaire et hors entreprise -96’361 -21’962

Total ausserordentlicher und betriebsfremder Erfolg /  
Total résultat extraordinaire et hors entreprise -96’361 -21’962

Ergebnis vor Veränderung des Fondskapitals /  
Résultat avant variation du capital des fonds -20’402 374’610

Veränderung des Fondskapitals / Variation du capital des fonds

Zuweisung in zweckgebundene Fonds /  
Attribution à des fonds affectés -30’513 -106’834

Verwendung aus zweckgebundenen Fonds /  
Utilisation de fonds affectés 88’513 95’285

Total Veränderung des Fondskapitals /  
Total variation du capital des fonds 58’000 -11’549

Jahresergebnis vor Veränderung des Organisationskapitals /  
Résultat annuel avant variation du capital de l’organisation 37’598 363’061

Veränderung des Organisationskapitals / 
Variation du capital de l’organisation

Zuweisung in gebundenes Kapital /
Attribution au capital lié -350’000 -430’000

Verwendung gebundenes Kapital /  
Utilisation du capital lié 357’568 114’512

Veränderung freies Kapital /  
Variation du capital libre -45’166 -47’573

Total Veränderung des Organisationskapitals / 
Total des variations du capital de l’organisation -37’598 -363’061
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Klinik Südhang

Inselspital

Institut für Sucht- und Gesundheitsforschung ( ISGF )

Suchtprävention Liechtenstein

Netzwerk Gesundheit Schweiz GmbH 

Unterstützende / Supporter

Dr. Stephan à Porta-Stiftung

gestalten AG

Lotteriefonds und Sportfonds – Kanton Zug

Rebels 0.0 %

Rimuss, Adam & Uva, Saunaboot Thunersee  
( Preissponsoren Dry January )  

Wir sind Mitglied bei… / Nous sommes membres de…

Allianz « Gesunde Schweiz »  
Alliance pour la santé en Suisse

Am Steuer Nie! / Au Volant Jamais !

Christliche Institutionen der Sozialen Arbeit ( CISA ) 

Schweizerischer Zivildienstverband ( CIVIVA )  
Fédération suisse pour le service civil

Dachorgan Alkohol im Strassenverkehr  
Organisation faîtière alcool et circulation routière

Diakonie Schweiz / Diaconie Suisse

Fachverband Sucht

GREA Groupement romand d’études des addictions

Interessengemeinschaft Kaufmännische Grundbildung ( IGKG )  
Communauté d’intérêts Formation commerciale initiale ( CIFC )

Internationales Blaues Kreuz / Croix-Bleue Internationale

Deutschschweizer Jugendkirchentag

Nationale Arbeitsgemeinschaft Suchtpolitik ( NAS )  
Coordination politique des addictions ( CPA )

Netzwerk Gesundheit und Bewegung Schweiz ( hepa.ch )  
Réseau suisse Santé et activité physique

Netzwerk Psychische Gesundheit ( NPG ) / Réseau Santé Psychique Suisse 
( RSP )

Schweizerische Fachverband Soziale Arbeit im Gesundheitswesen ( SAGES )  
Association suisse pour le travail social dans le domaine de la santé

Schweizerische Arbeitsgemeinschaft der Jugendverbände ( SAJV ) 
Conseil Suisse des Activités de Jeunesse ( CSAJ )

Schweizerische Evangelische Allianz ( SEA )  
Réseau évangélique suisse ( RES )

Swissfundraising

Verein « Kinder ohne Tabak » / Association « enfants sans tabac »

Alkoholzehntel der Kantone AR, GR, LU, NW, SG, TG, VS und ZG  
( Dry January ) 
Dîme de l’alcool des cantons AR, GR, LU, NW, SG, TG, VS et ZG  
( Dry January )

Bundesamt für Gesundheit ( BAG )  
Office fédéral de la santé publique ( OFSP )

Bundesamt für Sozialversicherungen ( BSV )  
Office fédéral des assurances sociales ( OFAS )

Bundesamt für Zoll und Grenzsicherheit ( BAZG )  
Office fédéral de la douane et de la sécurité des frontières ( OFDF )

Gesundheitsförderung Schweiz / Promotion Santé Suisse

Konferenz der Jugendbeauftragten der evangelisch-reformierten 
Landeskirchen der deutschen Schweiz ( koju ) 
Conférence des chargés de la jeunesse de l’Eglise évangélique réformée de 
Suisse alémanique ( koju ) 

Kooperationspartner / Coopérations avec … 

Alcohol Change UK

AF PLUS

Arbeitsgemeinschaft Tabakprävention Schweiz ( AT )  
Association suisse pour la prévention du tabagisme ( AT )

Berner Fachhochschule ( BFH ) / Haute école spécialisée bernoise

Cool & Clean @Swiss Olympics

Diakonie Forum

Fachhochschule Nordwestschweiz ( FHNW )  
Haute école spécialisée du nord-ouest de la Suisse

Forum Prävention ( Südtirol )

gestalten AG 

Infodrog – Schweizerische Koordinations- und Fachstelle Sucht  
Infodrog - Centrale nationale de coordination des addictions

Jugend + Sport / Jeunesse+Sport 

Lungenliga / Ligue pulmonaire 

Pro Mente Sana

Rauchfreier Monat / Mois Sans Tabac

Schweizerische Gesundheitsdirektorenkonferenz ( GDK ) 
Conférence suisse des directrices et directeurs de la santé ( CDS )

Selbsthilfe Schweiz / Entraide Suisse

Sucht Schweiz / Addiction Suisse 

ticino addiction

Vaudoise assurances

ZEWO

Zürcher Hochschule für angewandte Wissenschaften ( ZHAW ) 
Haute école zurichoise de sciences appliquées ( ZHAW )

Frieda – die feministische Friedensorganisation 
Frieda – Organisation féministe pour la paix

UNSERE PARTNER
NOS PARTENAIRES
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HERAUSGEGRIFFEN
COUP DE PROJECTEUR 

Das Blaue Kreuz verfügt am Standort seiner Geschäftsstelle 
am Lindenrain 5 in Bern über einen grosszügigen, modern 
ausgestatteten Konferenzraum, den es auch externen Orga-
nisationen vermietet. Dazu gehört auch die feministische 
Friedensorganisation Frieda. Das Blaue Kreuz ist Partner der 
von Frieda initiierten und organisierten Kampagne « 16 Tage 
gegen Gewalt ».
Die Organisation, die bis November  2023 Christlicher Frie-
densdienst ( CFD ) hiess, setzt sich seit 85 Jahren ein für eine 
Welt, in der alle Menschen, besonders Frauen und Jugend-
liche, gleichberechtigt und frei von Gewalt leben können.
Feministische Friedenspolitik bedeutet für Frieda « Gerech-
tigkeit und die Gleichberechtigung aller Menschen, unab-
hängig ihrer Herkunft, ihres ( biologischen und sozialen ) 
Geschlechts, ihrer sexuellen Orientierung, ihres sozialen 
Status, ihrer politischen oder religiösen Überzeugungen. Im 
Zentrum steht der gleichberechtigte Zugang zu Bildung, 
Recht, Politik, Ressourcen und Einkommen. »

Das Blaue Kreuz freut sich, Frieda in seinem Konferenzraum 
für Sitzungen und Tagungen willkommen zu heissen.
www.frieda.org

La Croix-Bleue dispose d’une salle de conférence spacieuse et 
moderne à son siège du Lindenrain 5 à Berne qu’elle loue égale-
ment à des organisations externes, dont l’ONG féministe pour la 
paix Frieda. La Croix-Bleue est partenaire de la campagne lancée 
par Frieda, « 16 jours contre la violence basée sur le genre ».
L’organisation, qui s’appelait jusqu’en novembre  2023 « Christ-
licher Friedensdienst » ( CFD ), s’engage depuis 85  ans pour un 
monde dans lequel toutes et tous, en particulier les femmes et les 
jeunes, peuvent vivre sur un pied d’égalité et sans violence.
Pour Frieda, une politique de paix féministe implique la justice 
et l’égalité des droits pour tous les êtres humains, indépendam-
ment de leur origine, de leur sexe ( biologique et social ), de leur 
orientation sexuelle, de leur statut social et de leurs convictions 
politiques ou religieuses. L’égalité d’accès à l’éducation, au droit, 
à la politique, aux ressources et aux revenus est au cœur de cette 
démarche.

La Croix-Bleue est heureuse d’accueillir Frieda dans ses locaux 
pour des réunions et conférences.
www.frieda.org 
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